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ENGLISH

WARNING:

Never use the tray to lift the highchair
when the child is seated in it.

Never lift the highchair with the child sea-
ted in it, as the child can fall out.

DEUTSCH

ACHTUNG!

Zum Bewegen des Kinderhochstuhls nie
am Tisch/Tablett anfassen, solange das
Kind auf dem Stuhl sitzt. Den Kinderho-
chstuhl nicht hochheben, solange das Kind
darauf sitzt - es kénnte stiirzen und sich
verletzen.

FRANGAIS

AVERTISSEMENT :

Ne jamais soulever la chaise haute par le
plateau quand lI'enfant est assis dans la
chaise haute.

Ne jamais soulever la chaise haute quand
I'enfant est assis dedans en raison du
risque de chute de I'enfant.

NEDERLANDS

WAARSCHUWING:

Gebruik het blad niet om de kinderstoel
aan op te tillen als het kind erin zit.

Til een hoge kinderstoel nooit op als het
kind erin zit, omdat het kind er dan uit kan
vallen.

DANSK

ADVARSEL!

Loft ikke hgjstolen i bakken, ndr barnet
sidder i den.

Loft ikke hgjstolen i bakken, ndr barnet
sidder i den, da barnet kan falde ud.

ISLENSKA

VARUD:

Lyftid stélnum aldrei med pvi ad halda um
bakkann & medan barnié situr i honum.
Lyfti®d stélnum aldrei & medan barnid situr
i honum par sem barnid getur dottid ur
honum.

NORSK

ADVARSEL:

Bruk aldri brettet til & Igfte barnestolen
o . .

nar barnet sitter i den.

Lgft aldri barnestolen nar barnet sitter i

den, siden barnet kan falle ut.

SUOMI

VAROITUS:

Ala koskaan nosta syéttétuolia tarjot-
timesta, jos lapsi istuu tuolissa.#

Ala koskaan nosta syédttétuolia, jos lapsi
istuu siing, jotta lapsi ei putoa.

SVENSKA

VARNING:

Anvand inte brickan for att lyfta barnsto-
len da barnet sitter i.

Lyft aldrig en hég barnstol nar barnet sit-
ter i, eftersom barnet kan ramla ur stolen.

CESKY

UPOZORNENTI:

Podnos nikdy nepouzivejte ke zvedani
zidle, pokud v ni sedi dité.

Zidli nikdy nezvedejte, pokud v ni sedi
dité, mohlo by vypadnout.

ESPANOL

ATENCION

Nunca utilices la bandeja para levantar la
silla, cuando el nifio esté sentado en ella.
Nunca levantes la silla con el nifio sentado
en ella, porque podria caer.

ITALIANO

AVVERTENZA:

Non usare mai il vassoio per sollevare il
seggiolone quando vi & seduto il bambino.
Non sollevare mai il seggiolone quando vi
e seduto il bambino, perché quest’ultimo
potrebbe cadere.

MAGYAR

Figyelem!

Sose emeld meg az etetGszéket a talcanal
fogva, ha gyermeked benne il.

Sose emeld meg az etetGszéket Ugy, hogy
gyermeked benne Ul, mivel kieshet.

POLSKI

OSTRZEZENIE:

Nigdy nie uzywaj tacki, aby podnie$¢
krzesto wysokie, gdy siedzi w nim dziecko.
Nigdy nie podnos krzesetka, gdy siedzi

w nim dziecko, poniewaz dziecko moze
wypasc.

EESTI

HOIATUS:

Arge tdstke kunagi s6dgitooli alust, kui
laps on toolis.

Arge tdstke kunagi s6dgitooli, kui laps on
toolis, laps voib nii kukkuda.

LATVIESU

UZMANIBU:

Nekada gadijuma neceliet kréslu aiz ta
paplates, kamér taja atrodas bérns.
Nekada gadijuma neceliet kréslu, kamér
taja atrodas bérns, jo pastav izkrisanas
risks.

LIETUVIUY

DEMESIO!

Niekada nekelkite kédutés uz padéklo, kai
ant jos sédi vaikas.

Niekada nekelkite kédutés, jei ant jos sédi
vaikas, nes jis gali iSkristi.

PORTUGUES

ATENCAO:

Nunca use o tabuleiro para levantar a
cadeira alta enquanto a crianga estiver ai
sentada.

Nunca levante a cadeira alta com a crianga
ai sentada, pois ela pode cair.

ROMANA

ATENTIE:

Nu prinde tava pentru a ridica scaunul
atunci cand copilul este asezat.

Nu ridica niciodata scaunul cand copilul
este asezat. Copilul poate cadea.

SLOVENSKY

UPOZORNENIE:

Ked' v stoli¢ke sedi dieta, nikdy ju nedviha-
jte za podnos.

Nikdy stoli¢ku nedvihajte, ked v nej sedi
dieta. Mohlo by vypadnut.

BBJ/ITAPCKMA

BHUMAHWE:

Hukora He usnonseanTe Tabnata 3a
rnoBAMraHe Ha CToON4YeTO, AOKATO AeTeTo €
ceaHarsno B Hero.

Hukora He noBAuranTe CTONYETO, KOraTo
OeTeTo Ceaun B Hero, 3aloTo ToBa kpue
pUCK OT NajaHe.

HRVATSKI

UPOZORENIJE:

Nikad ne podizite hranilicu drzedi je za
posluzavnik dok dijete sjedi u njoj.

Nikad ne podizite hranilicu dok dijete sjedi
u njoj jer dijete moze ispasti.

EAAHNIKA

MPOEIAOMOIHZH:

MOTE PN ONKWVETE TO KAPEKAAKI paynTou
and To dioko, 6Tav To naidi KABeTe o€
auTo.

MoTE WUN ONKWVETE TO KAPEKAAKI paynTou
oTav To naidi gival kabiouEvo, kKabwg
unopei va néoel.

PYCCKWUW

BHUMAHWE:

Hukoraa He nogHMManTe CTyNbYUK, AepXa
ero 3a cTtonewHnly, korga pebeHok cmamTt
B CTy/ib4YMKeE.

Hukoraa He nogHMManTe CTYNbYUK C
cnmagaumMMm B HEM peﬁeHKOM, TaK Kak
pe6eH0|< MOXEeT BblNaCTb U3 CTYJ/ibYUKa.

SRPSKI

UPOZORENIJE:

Nikad ne podizi visoku stolicu drzeci je za
posluzavnik dok dete sedi u njoj.

Nikad ne podizi visoku stolicu dok dete
sedi u njoj, jer bi moglo da ispadne.

SLOVENSCINA

OPOZORILO:

Stola za hranjenje nikoli ne dviguj za pla-
denj, ko v njem sedi otrok.

Nikoli ne dviguj stola za hranjenje, ko
otrok sedi v njem, saj lahko otrok pri tem
pade iz njega.

TURKGE

UYARI:

Cocugunuz otururken, mama sandalye-
sini kesinlikle tepsisinden tutarak kaldir-
mayiniz.

Cocugunuzun disme riskine karsi san-
dalyeyi gocuk iginde otururken kesinlikle
kaldirmayiniz.
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BAHASA INDONESIA

PERINGATAN!

Jangan gunakan baki untuk mengangkat
kursi ketika sedang digunakan anak.
Jangan mengangkat kursi ketika sedang
digunakan anak, karena anak dapat
terjatuh.

BAHASA MALAYSIA

AMARAN:

Jangan guna dulang untuk mengangkat
kerusi tinggi apabila kanak-kanak sedang
duduk di dalamnya.

Jangan angkat kerusi tinggi apabila kanak-
kanak sedang duduk di dalamnya, kerana
dia boleh jatuh keluar.

Sve

) YRS

2a50)l (oo Sl 89) 09 Tl apnall (soaziws V
] e Jshll Gusle sl

Jahl wels slil ga50dl coow,SIl Tal sy V
o by 48 Jabll OV ale

na

Adiau:

vuanmataanisaniiann Taaawindaidnioas
uuAa
vnanidduaaeiidndoioaguumdtaadaua
wngaavinvitdinanasnaulasuduase

AA-2042979-1






© Inter IKEA Systems B.V. 2017 2017-07-07 |:| AA-2042979-1



